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3. lekce: 1) Doplňte podstatná jména ve správném tvaru:
Я в...................( Чехия) и мой друг в ...........................(Канада).  Мой брат учится ухе два года в...................( гимназия ).  Сейчас я в ................(школа). На ............................(фотография ) моя бабушка и мой дедушка. Объясни это .........................( Клавдия ). Что ты знаешь о ................( Венгрия )? На каком языке говорят в ..............( Тунис )? Я читаю книгу о ................( Чад ). Он поможет ..........................( Амалия ). Мы позвоним ещё ................................................ ( Мария). Мой друг приедет из .........................(Украина )из ....................(Киев ). Я прибуду с .....................( Юлия ). Она не знает твою ...................................(фамилия).
2) Vyberte správný tvar podstatného jména:
Я пишу                    а) Отылия                      b) Отылию                       c)  Отылии .
Что ты знаешь       a) oб Эстонии               b)  об Эстоние                c) об  Эстонию.
Мама говорит       a) с Валерии                 b) с Валерией                  c)  с Валерию.
Моя тётя                 a) из Польше                b)  из Польши                  c)  из Польша.
Они живут              a) в Мексика                b)  в Мексику                    c)  в Мексике       вечером.
Я не знаю                a) Мелании                 b)  Мелания                      c) Меланию.
Мой папа                 a)в Италии                  b)  в Италие                       c) в Италию.
3) Přeložte časové výrazy:
Бабушка приедет к нам (dnes v 10 hodin ráno).. ................. ..................................... Она  будет у нас (od pondělí do neděle)......... ... . .. ............................................ (Zítra odpoledne) .................................. ........................................она поможет мне с историей. (Ve středu večer) ........................................... приедет  также  дедушка.
4) Doplňte správnou koncovku po číslovkách 1, 2, 3, 4:
У меня 2 брат .....  и 1 сестр ..... . Мои 3 друг...... живут в Кракове и 2 подруг..... в Братиславе.  В комнате 4 стул.... и 1 стол ... .  Я лучше возьму 2 яблок .... . У мамы 2 сестр.....  . В Праге я буду 4 дн.... .
5) Vyberte správnou variantu:
Моему брату 2 года / лет и моей сестре 5 года / лет. Мы встретимся в четверг в 11 часа / часов ночью у нас дома. Я учу чешский язык ежедневно 1 час / часа. В Англии мы будем  3 месяцев / месяца.  Дедушка будет 6 месяца / месяцев в санатории. Русский язык мы учим только 1 месяц / месяца. 
6) Napište číslovky slovy:
Мы встретимся не в (8).............................часов, а в (12) ...................................часов.  Тебе (15) .................................... лет? Нет, мне только (14) ..................................... лет. Твоему брату (17) ..................................... лет? Нет, ему уже (19) ............................................. лет.
3. lekce - klíč: 1) Doplňte podstatná jména ve správném tvaru:
Я в Чехии  (Чехия) и мой друг в Канаде (Канада).  Мой брат учится ухе два года в гимназии (гимназия).  Сейчас я в школе(школа). На фотографии (фотография ) моя бабушка и мой дедушка. Объясни это Клавдии (Клавдия). Что ты знаешь о Венгрии  (Венгрия)? На каком языке говорят в Тунисе (Тунис)? Я читаю книгу о Чаде (Чад). Он поможет Амалии (Амалия). Мы позвоним ещё Марии (Мария). Мой друг приедет из Украины (Украина )из Киева (Киев ). Я прибуду с Юлией (Юлия). Она не знает твою фамилию (фамилия).
2) Vyberte správný tvar podstatného jména:
Я пишу                    а) Отылия                      b) Отылию                       c)  Отылии .
Что ты знаешь       a) oб Эстонии                b)  об Эстоние                 c) об  Эстонию.
Мама говорит       a) с Валерии                 b) с Валерией                  c)  с Валерию.
Моя тётя                 a) из Польше                b)  из Польши                  c)  из Польша.
Они прибудут        a) в Мексика                b)  в Мексику                   c)  в Мексике       вечером.
Я не знаю                a) Мелании                 b)  Мелания                      c) Меланию.
Мой папа                 a)в Италии                  b)  в Италие                       c) в Италию.
3) Přeložte časové výrazy:
Бабушка приедет к нам (dnes v 10 hodin ráno) сегодня в десять  часов утром.  Она  будет у нас (od pondělí do neděle) с понедельника до воскресенья.  (Zítra odpoledne) Завтра после обеда она поможет мне с историей. (Ve středu večer) В среду вечером  приедет  также  дедушка.
4) Doplňte správnou koncovku po číslovkách 1, 2, 3, 4:
У меня два брата и одна сестра . Мои три друга живут в Кракове и две подруги в Братиславе.  В комнате четыре  стула и один стол.  Я лучше возьму два яблока. У мамы две сестры. В Праге я буду  четыре дня.
5) Vyberte správnou variantu:
Моему брату 2 года / лет и моей сестре 5 года / лет. Мы встретимся в четверг в 11 часа / часов ночью у нас дома. Я учу чешский язык ежедневно 1 час / часа. В Англии мы будем  3 месяцев / месяца.  Дедушка будет 6 месяца / месяцев в санатории. Русский язык мы учим только 1 месяц / месяца. 
6) Napište číslovky slovy:
Мы встретимся не в (8) восемь часов, а в (12) двенадцать часов.  Тебе (15) пятнадцать  лет? Нет, мне только (14) четырнадцать  лет. Твоему брату (17) семнадцать  лет? Нет, ему уже (19) девятнадцать  лет.





         
                    
image1.jpeg
’
I ° 3
°
i §
H
MINISTERSTVO SKOLSTVI, OP Vzdélavani
MLADEZE A TELOVYCHOVY pro konkurenceschopnost

evropsky
socialni
fondvCR EVROPSKA UNIE

INVESTICE DO ROZVOJE VZDELAVANI





image2.jpeg
evropsky Wr ﬁ: L

sociaini . MINISTERSTVO SKOLSTVI, OP Vzdélavani
fondvCR EVROPSKA UNIE MLADEZE A TELOVYCHOVY pro konkurenceschopnost

INVESTICE DO ROZVOJE VZDELAVANI





